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UREDBA SVETA (EU) 2026/...
Z dne ...

o spremembi Uredbe (EU) 2023/2147 o omejevalnih ukrepih

v zvezi z dejavnostmi, ki ogroZzajo stabilnost in politi¢no tranzicijo Sudana

SVET EVROPSKE UNIJE JE —
ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti ¢lena 215 Pogodbe,

ob upostevanju Sklepa Sveta (SZVP) 2026/... z dne ... o spremembi Sklepa (SZVP) 2023/2135

o omejevalnih ukrepih v zvezi z dejavnostmi, ki ogrozajo stabilnost in politi¢no tranzicijo Sudana'®,

ob upostevanju skupnega predloga visokega predstavnika Unije za zunanje zadeve in varnostno

politiko ter Evropske komisije,

ULL...,ELL ....
* UL: prosimo, da vstavite Stevilko in datum sprejetja za Sklep iz dokumenta ST 8906/26 in
dopolnite pripadajo¢o opombo.
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ob upostevanju naslednjega:

(1) Svet je 9. oktobra 2023 sprejel Sklep (SZVP) 2023/21352 in Uredbo (EU) 2023/21473 o
omejevalnih ukrepih v zvezi z dejavnostmi, ki ogrozajo stabilnost in politicno tranzicijo
Sudana. Ti ukrepi vkljucujejo prepoved potovanja, zamrznitev sredstev in gospodarskih
virov nekaterim fizi¢nim ali pravnim osebam, subjektom ali organom ter prepoved dajanja
sredstev in gospodarskih virov na razpolago nekaterim fizi¢nim ali pravnim osebam,

subjektom ali organom.

(2) Visoka predstavnica Unije za zunanje zadeve in varnostno politiko je 21. aprila 2026 dala
izjavo v imenu Unije ob tretji obletnici izbruha vojne v Sudanu. V izjavi je bilo
poudarjeno, da konflikt med sudanskimi oborozenimi silami (Sudanese Armed Forces —
SAF), silami za hitro podporo (Rapid Support Forces — RSF) in z njimi povezanimi
milicami unicuje Zivljenja ter zatira teZnje prebivalstva iz revolucije v letih 2018 in 2019.
V izjavi je bilo poudarjeno, da bo Unija uporabila vsa razpolozljiva orodja, vklju¢no z
diplomacijo in omejevalnimi ukrepi, za spodbujanje miru, tudi z dodatnimi sankcijami

proti sudanskemu vojnemu gospodarstvu.

2 Sklep Sveta (SZVP) 2023/2135 z dne 9. oktobra 2023 o omejevalnih ukrepih v zvezi
z dejavnostmi, ki ogroZajo stabilnost in politi¢no tranzicijo Sudana (UL L, 2023/2135,
11.10.2023, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2023/2135/0j).

3 Uredba Sveta (EU) 2023/2147 z dne 9. oktobra 2023 o omejevalnih ukrepih v zvezi
z dejavnostmi, ki ogroZzajo stabilnost in politi¢no tranzicijo Sudana (UL L, 2023/2147,
11.10.2023, ELI: http://data.europa.cu/eli/reg/2023/2147/0j).
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3)

(4)

©)

(6)

Glede na resnost razmer v Sudanu je Svet ... sprejel Sklep (SZVP) 2026/...* o spremembi
Sklepa (SZVP) 2023/2135, s katerim je uvedel prepoved neposrednega ali posrednega
kupovanja, uvazanja ali prenasanja zlata, ¢e izvira iz Sudana in je bilo izvoZeno iz Sudana
v Unijo ali katerokoli tretjo drzavo, ter prepoved neposredne ali posredne prodaje, dobave,
prenosa ali izvoza nekaterega blaga, ki bi se lahko uporabilo za pridobivanje in
izkori$¢anje zlata, ne glede na to, ali izvira iz Unije ali ne, kateri koli fizi¢ni ali pravni

osebi, subjektu ali organu v Sudanu ali za uporabo v Sudanu.

Svet je opredelil doloceno blago, za katero ocenjuje, da je kljucno pri postopkih
pridobivanja in izkori$¢anja zlata v Sudanu. Da se omogoci urejeno prenehanje obstojecih
ustreznih pogodb, je primerno dolociti za¢asno izjemo od prepovedi prodaje, dobave,

prenosa ali izvoza nekaterega navedenega blaga.

Ti ukrepi spadajo na podrocje uporabe Pogodbe o delovanju Evropske unije. Za izvajanje
Sklepa (SZVP) 2026/...*" je zato potreben regulativni ukrep na ravni Unije, s katerim se

zagotovi, da se enotno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

Uredbo (EU) 2023/2147 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti —

SPREJEL NASLEDNJO UREDBO:

+

UL: prosimo, da vstavite Stevilko in datum sprejetja za Sklep iz dokumenta ST 8§906/26.

= UL: prosimo, da vstavite Stevilko za Sklep iz dokumenta ST 8906/26.
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Clen 1

Uredba (EU) 2023/2147 se sprementi:

(1)

v ¢lenu 1 se dodajo naslednje tocke:

(1)

\)

,posredniske storitve‘ pomeni:

(1) pogajanja ali ureditve transakcij za nakup, prodajo ali dobavo blaga in
tehnologij ali finan¢nih in tehni¢nih storitev, vkljucno iz ene tretje drzave v

drugo tretjo drzavo, ali

(i1)) prodajo ali nakup blaga in tehnologij ali finan¢nih in tehni¢nih storitev, tudi

kadar se nahajajo v tretjih drzavah za njihov prenos v drugo tretjo drzavo;

,financiranje ali finan¢na pomo¢‘ pomeni vsakr$no dejanje, s katerim ne glede na
izbrani posebni na¢in zadevna oseba, subjekt ali organ pogojno ali brezpogojno

izplaca oziroma se zaveze izplacilu lastnih sredstev ali gospodarskih virov, med

drugim tudi nepovratnih sredstev, posojil, garancij, jamstev, obveznic, akreditivov,

dobaviteljskih kreditov, kreditov kupcu, uvoznih ali izvoznih predplacil in vseh vrst

zavarovanj in pozavarovanj, tudi zavarovanj izvoznih kreditov; placilo in pogoji
placila dogovorjene cene za blago ali storitev, ki so v skladu z obic¢ajno poslovno

prakso, niso financiranje ali finan¢na pomoc;
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(k) ,tehni¢na pomoc¢‘ pomeni vsako tehni¢no podporo v zvezi s popravili, razvojem,
proizvodnjo, sestavljanjem, preizkuSanjem, vzdrzevanjem ali kakr$nimi koli drugimi
tehni¢nimi storitvami in je lahko v obliki navodil, svetovanja, usposabljanja, prenosa
prakticnega znanja ali spretnosti ali svetovalne storitve; vkljucno z ustno obliko

pomoci.*;
(2) vstavi se naslednji ¢len:
,.Clen la

1. Prepovedano je neposredno ali posredno kupovati, uvazati ali prenasati zlato iz
Priloge I1I, ¢e izvira iz Sudana in je bilo izvozeno iz Sudana v Unijo ali katero koli

tretjo drzavo, po ... [UL: vstaviti datum zacetka veljavnosti te uredbe].
2. Prepovedano je:

(a) v zvezi s prepovedjo iz odstavka 1 neposredno ali posredno zagotavljati
tehni¢no pomo¢, posredniske ali druge storitve v zvezi z blagom iz odstavka 1
ter v zvezi z zagotavljanjem, proizvodnjo, vzdrzevanjem in uporabo

navedenega blaga;

(b) v zvezis prepovedjo iz odstavka 1 neposredno ali posredno zagotavljati
financiranje ali finanéno pomoc¢ v zvezi z blagom iz odstavka 1 za kakrSen koli
nakup, uvoz ali prenos navedenega blaga ali za zagotavljanje s tem povezane

tehni¢ne pomoci, posredniSkih storitev ali drugih storitev.
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3. Prepoved iz odstavka 1 in 2 se ne uporablja za zlato, ki je potrebno za uradne namene
diplomatskih predstavnistev, konzularnih predstavnistev ali mednarodnih organizacij

v Sudanu, ki imajo imuniteto v skladu z mednarodnim pravom.*;
3) vstavi se naslednji Clen:
,,Clen 1b

1.  Prepovedano je neposredno ali posredno prodajati, dobavljati, prenasati ali izvazati
blago, ki se bi lahko uporabljalo za pridobivanje in izkoriS¢anje zlata, s seznama
v Prilogi IV, ne glede na to, ali izvira iz Unije ali ne, kateri koli fizicni ali pravni

osebi, subjektu ali organu v Sudanu ali za uporabo v Sudanu.
2. Prepovedano je:

(a) neposredno ali posredno zagotavljati tehni¢no pomoc, posredniske ali druge
storitve v zvezi z blagom iz odstavka 1 ter v zvezi z zagotavljanjem, izdelavo,
vzdrzevanjem in uporabo navedenega blaga kateri koli fizi¢ni ali pravni osebi,

subjektu ali organu v Sudanu ali za uporabo v Sudanu;

(b) neposredno ali posredno zagotavljati financiranje ali finanéno pomoc iz
odstavka 1 za kakr$no koli prodajo, dobavo, prenos ali izvoz navedenega blaga
ali za zagotavljanje s tem povezane tehni¢ne pomoci, posredniskih storitev ali
drugih storitev kateri koli fizicni ali pravni osebi, subjektu ali organu v Sudanu

ali za uporabo v Sudanu.
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Brez poseganja v obveznosti za pridobitev dovoljenja na podlagi Uredbe (EU)
2021/821 Evropskega parlamenta in Sveta®, kadar je ustrezno, se prepovedi iz
odstavkov 1 in 2 ne uporabljajo za blago, namenjeno za humanitarne namene,
izredne zdravstvene razmere, nujno preprecitev ali ublazitev dogodka, ki bi lahko
imel resen in obseZen vpliv na zdravje in varnost ljudi ali na okolje ali v odziv na

naravne nesrece.

V zvezi z blagom, ki se uvrsc¢a pod oznako KN 2837 11, in brez poseganja v
obveznosti za pridobitev dovoljenja na podlagi Uredbe (EU) 2021/821 se prepovedi
iz odstavkov 1 in 2 tega ¢lena do ... [UL: vstaviti datum zacetka veljavnosti te
uredbe + 6 mesecev] ne uporabljajo za izvrSevanje pogodb, sklenjenih pred ... [UL:
vstaviti datum zacetka veljavnosti te uredbe], ali pomoznih pogodb, ki so potrebne za

izvrSevanje takih pogodb.

Uredba (EU) 2021/821 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. maja 2021
o vzpostavitvi rezima Unije za nadzor izvoza, posredovanja, tehni¢ne pomoci,
tranzita in prenosa blaga z dvojno rabo (UL L 206, 11.6.2021, str. 1,

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/821/07).*;

(4) Priloga I1I se doda v skladu s Prilogo I k tej uredbi;

(%) Priloga IV se doda v skladu s Prilogo II k tej uredbi.
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Clen 2

Ta uredba zacne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V.., ..

Za Svet
predsednik/predsednica
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